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Ghid de utilizare rapidă
Router 3G broadband Vodafone B681

Acest ghid descrie, pe scurt, funcţiunile echipamentului B681. Pentru detalii cu 
privire la parametrii de administrare accesați meniul Help/Asistenţă  
din pagina de administrare.

Prezentarea generală a funcţiilor routerului

1 Butonul de pornire
2 Butonul Wi-Fi/WPS
3 Indicator Wi-Fi/WPS
4 Indicator de stare a reţelei
5 Indicator de alimentare cu energie
6 Indicatori porturi LAN
7 Conector antena exterioară
8 Conector telefon
9 Conector alimentare

10 Conectori Ethernet (LAN) corespunzători celor 2 porturi LAN
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Tabelul de indicatori și semnificaţia acestora

Indicator Stare

Indicator Wi-Fi/WPS

•	 �Neîntrerupt: Wi-Fi activat sau transfer de 
date în curs

•	 Intermitent: Stabileşte o conexiune WPS

•	 Oprit: Wi-Fi nu este activat

Indicator mod reţea

•	� Roşu, cu clipire rapidă: Eroare Cartelă 
SIM (cartela SIM nu este inserată sau nu 
funcţionează sau verificarea codului PIN a 
eşuat)

•	 Galben, neîntrerupt: Înregistrat în reţea

•	 Verde, neîntrerupt: Conectat la Internet

•	 Oprit: nu este semnal

Indicator alimentare cu energie

•	 Neîntrerupt: Dispozitiv pornit

•	 Oprit: dispozitiv oprit

 / 
Indicatori LAN (1-2)

•	 Neîntrerupt: Cablu reţea conectat 

•	 Intermitent: Transfer de date în curs

•	 Oprit: Cablul de reţea nu e conectat

Cerinţe de sistem 

Configuraţiile de PC recomandate sunt cele de mai jos:
•	 CPU: Pentium 500 MHz sau mai mare
•	 Memorie: 128 MB RAM sau mai mare 
•	 Hard disk: disponibilitate spaţiu pe disc 50 MB 
•	 Sistem de operare: Windows 2000, Windows XP, Windows Vista sau Windows 7
•	 Rezoluţie LCD: Este recomandată o rezoluţie de 1024 x 768 pixeli 
•	� Browser web: Microsoft Internet Explorer 6, Internet Explorer 7 sau Internet  

Explorer 8, Firefox 6.0, Safari 5.0, Opera 10.5 sau Chrome 14.0
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Configurarea de bază a routerului
Pasul 1: Inserarea cartelei SIM

Atenţie! 
Înainte de a insera sau îndepărta cartela SIM, trebuie să deconectați dispozitivul 
din adaptorul de energie electrică (dispozitivul să nu fie alimentat cu energie 
electrică). Îndepărtați capacul cartelei, introduceți cartela SIM în deschizătură cu 
contactul auriu cu faţa în jos, apoi puneti capacul cartelei.

Toate cartelele SIM Vodafone România sunt preconfigurate cu PIN activ, iar 
valoarea codului PIN este 1234. 
Cartela SIM trebuie să aibă opţiunea de introducere PIN activă iar valoarea codului 
PIN să fie cea standard, adică 1234. Dacă cele două cerinţe nu sunt îndeplinite, 
este recomandată configurarea cartelei SIM pe un telefon mobil (activare PIN și 
schimbare PIN  la valoarea 1234) înainte de a fi introdusă în router.
În cazul în care introduceți cartela SIM în router fără ca cele 2 setări recomandate 
să fie în uz pe cartela SIM, va fi nevoie să introduceți codul PIN corect al SIM-ului. 
Consultați meniul Help/Asistență din interfața de administrare a routerului pentru 
mai multe detalii și indicaţii. 

Pasul 2: Conectarea adaptorului de alimentare

Folosiți un adaptor compatibil cu dispozitivul, altfel routerul poate fi deteriorat.

Notă: Pentru evitarea interferenţei cauzate de semnalele radio, amplasați 
dispozitivul la cel puţin 1 metru de alte dispozitive electrice.
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Pentru pornirea sau oprirea dispozitivului:
•	� După conectarea la sursă, dispozitivul va porni automat.
•	� Apăsați butonul de pornire/oprire și ţineți-l apăsat până la stingerea tuturor 

indicatorilor, pentru închiderea dispozitivului;
•	� Apăsați butonul de pornire/oprire și ţineți-l apăsat până la pornirea tuturor 

indicatorilor, pentru deschiderea dispozitivului;

Pasul 3: Conectarea routerului la un PC/laptop

Conectați routerul la PC/laptop fie printru-un cablu Ethernet, fie prin Wi-Fi.
Pentru conectarea prin cablu Ethernet, acesta nu poate fi mai lung de 100 metri 
şi este recomandat să fie un cablu cu protecţie. În cazul în care indicatorul pentru 
portul LAN la care este conectat cablul Ethernet este pornit, conexiunea este 
activă.

Pentru conectarea laptopului la router prin Wi-Fi sunt necesari următorii paşi:
1. Activarea/dezactivarea Wi-Fi 
•	 După pornirea dispozitivului, este activat Wi-Fi
•	� Apăsați butonul Wi-Fi/WPS şi ţineți-l apăsat 2 secunde, apoi ridicați degetul:  

indicatorul Wi-Fi/WPS este oprit, ceea ce indică faptul ca Wi-Fi este dezactivat
•	� Apăsați butonul Wi-Fi/WPS şi ţineți-l apăsat până ce indicatorul Wi-Fi/WPS este 

neîntrerupt pentru a activa Wi-Fi.
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2. Stabilirea unei conexiuni Wi-Fi
•	 Asigurați-vă că indicatorul Wi-Fi/WPS este neîntrerupt;
•	 Vizualizați conexiunile disponibile la reţele wireless pe calculatorul dvs.;
•	 Conectați-vă la reţeaua wireless compatibilă folosind: 
		�  numele reţelei (SSID): B681 xxxx (unde xxxx reprezintă ultimele 4 

caractere din adresa MAC a routerului) 
		  parola de acces (înscrisă pe eticheta dispozitivului). 

Pasul 4: Conectarea routerului la un telefon fix

Calitatea comunicării telefonului fix poate fi afectată de interferenţa cu semnalul 
wireless, așa că recomandăm amplasarea telefonului la un metru de dispozitiv.
Notă: Telefonul funcţionează doar în cazul în care cartela SIM introdusă în router 
are serviciul de voce activ.

Pasul 5: Amplasarea routerului 

Poziţionaţi dispozitivul pe o suprafaţă deasupra podelei sau lângă geam, astfel 
încât să poată recepţiona un semnal puternic. 

Atenţie!
Pentru a preveni interferenţa dispozitivelor electrice cu semnalele wireless, 
plasează dispozitivele electrice la un metru de router. 

Pasul 6: Pornirea routerului 

Apăsați şi menţineți apăsat butonul Pornit/Oprit pentru a porni sau opri dispozitivul.

Pasul 7: Accesarea internetului
Pentru a vă conecta la internet nu aveți nevoie de setări suplimentare; este 
suficient să deschideți programul de acces internet (browser-ul) şi să tastați adresa 
de internet dorită. Implicit, routerul se conectează la internet prima oară când o 
aplicaţie/un program de pe PC-ul/laptop-ul dvs. solicită acces la internet (program 
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de acces internet, program de e-mail ş.a.m.d.).
Atenţie: 
După ce este activă conexiunea dintre dispozitiv şi client, folosiți următoarele 
moduri pentru accesarea internetului.
•	� Auto - După pornirea dispozitivului, fără a lua în considerare dacă există sau 

nu transmiteri de date, acesta se va conecta la internet şi nu se va deconecta 
automat;

•	� Manual – Apăsați butonul de conectare rapidă (la internet) și ţineți apăsat; 
Când indicatorul mod reţea devine verde continuu, conexiunea la internet a fost 
realizată;

•	� La cerere - După pornirea dispozitivului şi în momentul transmisiei de date, 
dispozitivul se va conecta automat la internet. În cazul în care nu există 
transmisie de date în timpul stabilit, dispozitivul se va deconecta automat de la 
internet.

Important: 
Asigurați-vă că nu aveți nici o setare de Proxy server pe calculator la nivelul 
browser-ului folosit (de exemplu pentru Internet Explorer, în Tools/Connections/
LAN Settings/Proxy server – nu trebuie bifată nicio opţiune).

Pasul 8: Configurarea complexă a routerului (opţională)

Pentru a configura reţeaua wireless (WLAN) sau alţi parametri, accesați pagina de 
gestionare a routerului (http://192.168.1.1) pentru opţiuni de configurare detaliată.
Parola şi userul standard sunt „admin”. 

Notă: pentru a evita conflictele, la pagina de gestionare a routerului se poate 
conecta un singur utilizator o dată.

Paşi de modificare parametri securizare reţea wireless
Pasul 1.
Accesarea interfeței de administrare a routerului se face introducând în fereastra 
de adresă a unui browser adresa: 192.168.1.1, cu user admin și parola inițială 
admin. 

Pasul 2. 
Alege Setări > WLAN > Setări de bază WLAN

Notă: Numele SSID – va fi B681 xxxx (unde xxxx reprezinta ultimele 4 caractere 
din adresa MAC a routerului).

Resetarea routerului
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În cazul în care sunteți nesigur de parametrii pe care i-ați setat sau pe care i-ați 
modificat, puteţi reseta routerul şi apoi puteţi reface configurările.
Pentru resetare folosiți un obiect ascuţit pentru a apăsa și ţine apăsat butonul 
RESET până când toţi indicatorii clipesc. Routerul va reporni automat după 
resetare.

Notă:  Resetarea routerului şterge toate configurările personalizate; parametrii din 
interfaţa de management revin la setările iniţiale.
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Informaţii pentru siguranţă
Această secţiune conţine informaţii importante referitoare la instrucţiunile de operare ale 
aparatului dumneavoastră. De asemenea conţine informaţii cu privire la modalitatea de 
utilizare a aparatului în siguranţă. Citiţi aceste informaţii cu atenţie înainte de a folosi 
aparatul.
Aparat Electronic
Nu folosiţi aparatul dacă folosirea aparatului dumneavoastră este interzisă. Nu folosiţi 
aparatul atunci când folosirea aparatului dumneavoastră cauzează pericol sau 
interferenţe cu aparatele electronice.
Dispozitive Medicale
 Respectaţi regulile şi reglementările stabilite pentru spitale şi pentru unităţile 

medicale. Nu folosiţi aparatul atunci când folosirea aparatului este interzisă.
 Unele aparate wireless pot afecta performanţa aparatelor auditive sau a 

stimulatoarelor cardiace. În cazul oricăror probleme, contactaţi furnizorul 
dumneavoastră de servicii.

 Dacă folosiţi un dispozitiv medical electronic, consultaţi medicul sau 
producătorul aparatului pentru a confirma dacă undele radio afectează 
funcţionarea acestui aparat.

Atmosferă Potenţial Explozivă
Nu folosiţi aparatul într-o zonă cu atmosferă potenţial explozivă, şi respectaţi toate 
semnalele şi instrucţiunile. Zonele care pot avea atmosfere potenţial explozive 
includ zonele în care în mod normal sunteţi rugat să opriţi motorul vehiculului. 
Atragerea scânteilor în aceste zone poate produce explozie sau incendiu, ducând 
la vătămare corporală sau chiar deces. Nu folosiţi aparatul la punctele de 
alimentare cu combustibil cum ar fi staţiile de servicii. Respectaţi restricţiile cu 
privire la folosirea echipamentului radio în depozitele de combustibil, depozite şi 
zonele de distribuţie, şi instalaţii chimice. În plus, respectaţi restricţiile din zonele 
unde operaţiunile de explozie sunt în desfăşurare. Înainte de folosirea aparatului, 
aveţi grijă la zonele care conţin atmosfere potenţial explozive care sunt adesea, 
dar nu întotdeauna, marcate clar. Aceste locaţii includ zonele de sub punţile 
ambarcaţiunilor, unităţile de transfer sau stocare a substanţelor chimice, şi zonele 
în care aerul conţine chimicale sau particule cum ar fi granule, praf sau pulberi 
metalice. Solicitaţi clarificări din partea producătorilor de vehicule care folosesc 
gaz petrolier lichefiat (cum ar fi propan sau butan) unde acest aparat poate fi 
folosit în siguranţă în vecinătatea acestora.
Securitatea Traficului
 Respectaţi legile şi reglementările locale în timp ce folosiţi aparatul. Petru a 

preveni producerea de accidente, nu folosiţi aparatul wireless în timp ce 
conduceţi.

 Semnalele de radio-frecvenţă pot afecta sistemele electronice ale vehiculelor 

10

cu motor. Pentru mai multe informaţii, consultaţi producătorul vehiculului.
 În cazul unui vehicul cu motor, nu puneţi aparatul peste airbag sau în zona de 

expansiune a airbag-ului. În caz contrar, aparatul vă poate răni datorită forţei 
puternice în cazul umflării airbag-ului.

 Nu folosiţi aparatul în timpul zborului cu avionul şi înainte de îmbarcarea în 
avion. Folosirea aparatelor wireless într-un avion poate periclita funcţionarea 
aeronavei şi perturba reţeaua telefonică wireless. De asemenea, poate fi 
considerat un act ilegal.

Mediul de Operare
 Nu folosiţi sau schimbaţi aparatul în locuri prăfuite, cu umiditate şi murdare sau 

în locuri cu câmpuri magnetice. În caz contrar, se poate ajunge la funcţionarea 
defectuoasă a circuitului.

 În timpul folosirii aparatului, respectaţi legislaţia şi reglementările locale şi 
respectaţi intimitatea şi drepturile legale ale celorlalţi.

 Puneţi aparatul sau accesoriile sale în locuri bine ventilate, aerisite şi departe 
de lumina directă a razelor soarelui. Evitaţi împachetarea aparatului sau 
acoperirea cu prosoape şi plasarea de obiecte pe aparat. Scoateţi aparatul din 
cutie sau carcasă pentru a împiedica disiparea slabă a căldurii ceea ce poate 
duce la deteriorarea aparatului.

 În zilele furtunoase cu tunete, nu folosiţi aparatul, pentru a împiedica orice 
pericol cauzat de fulgere.

 Păstraţi temperatura ambientală între 0°C şi 45°C pentru folosirea aparatului.
 Acest aparat trebuie să fie instalat şi operat la o distanţă minimă de 20 cm între 

antenă şi alte persoane.
Siguranţa Copiilor
Respectaţi toate precauţiile referitoare la siguranţa copiilor. Lăsând copiii să se 
joace cu aparatul sau cu accesoriile sale, ceea ce pot include părţi detaşabile din 
aparat, poate fi periculos, pentru că pot prezenta risc de înecare. Asiguraţi-vă că 
acei copii mici sunt ţinuţi departe de aparat şi accesorii.
Accesorii
Folosiţi accesoriile livrate numai de către producător. Folosirea accesoriilor altor 
producători sau vânzători împreună cu acest model poate duce la invalidarea 
oricărei aprobări sau garanţii aplicabile aparatului, poate duce la nefuncţionarea 
aparatului şi poate cauza pericol.
Încărcător
 O tensiune de alimentare necorespunzătoare poate provoca un incendiu sau o 

defecțiune a încărcătorului.Utilizați numai următoarele adaptoare:
HW-050200E2W, HW-050200B2W

 Dacă cablul de alimentare este deteriorat (spre exemplu cablul este expus sau 
rupt), sau priza este slăbită, întrerupeţi folosirea cablului imediat. În caz contrar, 
poate duce la şocuri electrice, la scurtcircuit sau la incendiu.
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Curăţare şi Întreţinere
Este normal ca aparatul wireless să se încingă atunci când îl folosiţi sau când îl 
încărcaţi. Înainte de curăţarea sau întreţinerea aparatului wireless, întrerupeţi 
toate aplicaţiile şi deconectaţi aparatul wireless de la computerul dumneavoastră.
 Folosiţi aparatul wireless şi accesoriile sale cu atenţie şi într-un mediu curat. 

Păstraţi aparatul wireless departe de o sursă de foc sau de o ţigară aprinsă.
 Protejaţi-vă aparatul wireless şi accesoriile sale de apă şi vapori, şi menţineţi-le 

în stare uscată.
 Nu scăpaţi, aruncaţi sau îndoiţi aparatul wireless.
 Nu folosiţi nici un fel de detergent chimic, pudră sau alţi agenţi chimici (cum ar fi 

alcool sau benzen) pentru a curăţa aparatul şi încărcătorul. În caz contrar, 
părţile aparatului se pot deteriora sau se poate cauza un incendiu. Puteţi curăţa 
aparatul şi încărcătorul cu o bucată de cârpă antistatică umedă şi moale.

 Nu dezasamblaţi aparatul sau accesoriile. În caz contrar se invalidează 
garanţia asupra aparatului şi accesoriilor sale şi producătorul nu mai este 
obligat să plătească pentru daune.

Informaţii cu privire la eliminare şi reciclare
Acest simbol (sau fără o bară solidă) de pe dispozitiv şi/sau ambalajul 
său şi de pe bateriile sale, acolo unde sunt incluse, indică faptul că 
dispozitivul, inclusiv accesoriile sale electrice (adică căşti, adaptor, 
cablu) şi bateriile nu trebuie evacuate la un loc cu deşeurile menajere 
obişnuite. Aceste articole nu trebuie evacuate împreună cu deşeurile 
menajere nesortate, ci trebuie predate la un punct de colectare 

certificat pentru reciclare la sfârşitul perioadei lor de utilizare.
Pentru mai multe informaţii despre reciclarea dispozitivului sau a bateriilor, luaţi 
legătura cu birourile administraţiei locale, cu societatea de salubrizare locală sau 
cu magazinul de unde aţi cumpărat acest dispozitiv.
Evacuarea dispozitivului şi a bateriilor, dacă sunt incluse, se supune Directivei 
privind deşeurile de echipamente electrice şi electronice DEEE (Directiva 
2012/19/UE) şi Directivei privind bateriile (Directiva 2006/66/CE). Motivul separării 
bateriilor şi deşeurilor de echipamente electrice şi electronice de alte deşeuri este 
minimizarea impactului substanţelor periculoase asupra mediului şi asupra 
sănătăţii umane.
Reducerea substanţelor periculoase
Acest dispozitiv este conform cu Regulamentul REACH [Regulamentul (CE) Nr 
1907/2006] şi Directiva RoHS (Directiva 2011/65/UE). Bateriile care au fost 
incluse sunt conforme cu Directiva privind bateriile (Directiva 2006/66/CE). Pentru 
mai multe informaţii cu privire la conformitatea cu REACH şi RoHS a dispozitivului, 
vizitaţi site-ul web www.huaweidevice.com/certification. Pentru informaţii 
actualizate, vă recomandăm să vizitaţi site-ul web în mod regulat
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Respectarea regulamentelor UE
Български: С настоящето Huawei Technologies Co., Ltd. декларира, че този 
уред съответства на основните изисквания и другите разпоредби на 
Директива 1999/5/EC.
Česky: Huawei Technologies Co., Ltd., tímto prohlašuje, že toto zařízení je ve 
shodě se základními požadavky a dalšími souvisejícími opatřeními směrnice 
1999/5/EC.
Dansk: Huawei Technologies Co., Ltd. erklærer hermed at denne enhed er i 
overensstemmelse med de obligatoriske krav og andre relevante bestemmelser i 
direktiv 1999/5/EF.
Nederlands: Hierbij verklaart Huawei Technologies Co., Ltd. dat dit apparaat in 
overeenstemming is met de essentiële eisen en de andere relevante bepalingen 
van richtlijn 1999/5/EC.
English: Hereby, Huawei Technologies Co., Ltd. declares that this device is in 
compliance with the essential requirements and other relevant provisions of 
Directive 1999/5/EC.
Eesti: Käesolevaga kinnitab Huawei Technologies Co., Ltd., et see seade vastab 
Direktiivi 1999/5/EÜ põhinõudmistele ja teistele asjakohastele määrustele.
Suomi: Huawei Technologies Co., Ltd. vakuuttaa täten, että tämä laite on 
yhdenmukainen direktiivin 1999/5/EY olennaisten vaatimusten ja direktiivin 
muiden asiaankuuluvien lausumien kanssa.
Français (Européen) : Le fabricant déclare que ce produit est conforme aux 
exigences essentielles et aux autres dispositions pertinentes de la directive 
1999/5/CE.
Deutsch: Huawei Technologies Co., Ltd. erklärt hiermit, dass dieses Produkt die 
erforderlichen Bestimmungen und andere relevante Verordnungen der Richtlinie 
1999/5/EG einhält.
Ελληνικά: Δια της παρούσης η Huawei Technologies Co., Ltd. δηλώνει ότι αυτή η 
συσκευή συμμορφώνεται με τις βασικές απαιτήσεις και άλλες σχετικές διατάξεις 
της οδηγίας 1999/5/Ε.Κ.
Magyar: Jelen nyilatkozaton keresztül a Huawei Technologies Co., Ltd. kijelenti, 
hogy a készülék megfelel az EC/5/1999 Irányelv összes lényeges 
követelményének és vonatkozó előírásának.
Gaeilge: Fograíonn Huawei Technologies Co., Ltd. leis seo go bhfuil an fheiste 
seo i gcomhlíonadh leis na fíor-riachtanais agus na forálacha eile maidir le Treoir 
1999/5/AE.
Italiano: Col presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. dichiara che 
questo dispositivo è conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni 
applicabili della Direttiva 1999/5/CE.
Latviski: Ar šo Huawei Technologies Co., Ltd. paziņo, ka šī ierīce atbilst 
Direktīvas 1999/5/EC pamatprasībām un piemērojamajiem nosacījumiem.
Lietuviškai: Šiuo Huawei Technologies Co., Ltd. praneša, kad šis įtaisas atitinka 
Direktyvos 1999/5/EC pagrindinius reikalavimus ir taikomas sąlygas.
Malti: Hawnhekk, Huawei Technologies Co., Ltd. tiddikjara li dan it-tagħmir hu 
konformi mal-ħtiġijiet essenzjali u provvedimenti rilevanti oħrajn ta’ Direttiva 
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Curăţare şi Întreţinere
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toate aplicaţiile şi deconectaţi aparatul wireless de la computerul dumneavoastră.
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 Protejaţi-vă aparatul wireless şi accesoriile sale de apă şi vapori, şi menţineţi-le 

în stare uscată.
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 Nu folosiţi nici un fel de detergent chimic, pudră sau alţi agenţi chimici (cum ar fi 
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părţile aparatului se pot deteriora sau se poate cauza un incendiu. Puteţi curăţa 
aparatul şi încărcătorul cu o bucată de cârpă antistatică umedă şi moale.

 Nu dezasamblaţi aparatul sau accesoriile. În caz contrar se invalidează 
garanţia asupra aparatului şi accesoriilor sale şi producătorul nu mai este 
obligat să plătească pentru daune.

Informaţii cu privire la eliminare şi reciclare
Acest simbol (sau fără o bară solidă) de pe dispozitiv şi/sau ambalajul 
său şi de pe bateriile sale, acolo unde sunt incluse, indică faptul că 
dispozitivul, inclusiv accesoriile sale electrice (adică căşti, adaptor, 
cablu) şi bateriile nu trebuie evacuate la un loc cu deşeurile menajere 
obişnuite. Aceste articole nu trebuie evacuate împreună cu deşeurile 
menajere nesortate, ci trebuie predate la un punct de colectare 

certificat pentru reciclare la sfârşitul perioadei lor de utilizare.
Pentru mai multe informaţii despre reciclarea dispozitivului sau a bateriilor, luaţi 
legătura cu birourile administraţiei locale, cu societatea de salubrizare locală sau 
cu magazinul de unde aţi cumpărat acest dispozitiv.
Evacuarea dispozitivului şi a bateriilor, dacă sunt incluse, se supune Directivei 
privind deşeurile de echipamente electrice şi electronice DEEE (Directiva 
2012/19/UE) şi Directivei privind bateriile (Directiva 2006/66/CE). Motivul separării 
bateriilor şi deşeurilor de echipamente electrice şi electronice de alte deşeuri este 
minimizarea impactului substanţelor periculoase asupra mediului şi asupra 
sănătăţii umane.
Reducerea substanţelor periculoase
Acest dispozitiv este conform cu Regulamentul REACH [Regulamentul (CE) Nr 
1907/2006] şi Directiva RoHS (Directiva 2011/65/UE). Bateriile care au fost 
incluse sunt conforme cu Directiva privind bateriile (Directiva 2006/66/CE). Pentru 
mai multe informaţii cu privire la conformitatea cu REACH şi RoHS a dispozitivului, 
vizitaţi site-ul web www.huaweidevice.com/certification. Pentru informaţii 
actualizate, vă recomandăm să vizitaţi site-ul web în mod regulat
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1999/5/KE.
Polski: Wymieniona w tym dokumencie firma Huawei Technologies Co., Ltd. 
deklaruje, że niniejsze urządzenie spełnia zasadnicze wymagania w zakresie 
zgodności oraz inne odnośne postanowienia Dyrektywy 1999/5/EC.
Português (Europeu) : Deste modo, a Huawei Technologies Co., Ltd. declara 
que este dispositivo está em conformidade com os requisitos essenciais e outras 
provisões relevantes da Directiva 1999/5/CE.
Română: Prin prezenta Huawei Technologies Co., Ltd. declară că acest dispozitiv 
este conform cu cerinţele esenţiale şi alte prevederi relevante ale directivei 
1999/5/CE.
Slovenčina: Huawei Technologies Co., Ltd. týmto vyhlasuje, že zariadenie je 
v súlade so základnými požiadavkami a inými relevantnými predpismi Smernice 
1999/5/ES.
Slovenščina: Huawei Technologies Co., Ltd. izjavlja, da je ta naprava v skladu z 
bistvenimi zahtevami in drugimi ustreznimi določbami Direktive 1999/5/ES.
Español (Europeo) : Con el presente documento, Huawei Technologies Co., Ltd. 
declara que este dispositivo cumple con los requisitos esenciales y con las demás 
disposiciones correspondientes de la Directiva 1999/5/CE.
Svenska: Huawei Technologies Co., Ltd. förklarar härmed att denna produkt 
överensstämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta föreskrifter i 
direktiv 1999/5/EG.
Pentru vizualizarea declaraţiei de conformitate, vizitaţi pagina de internet 
www.huaweidevice.com/certification.

Observaţie: Respectaţi regulamentele locale naţionale valabile în locul în care 
urmează a fi utilizat dispozitivul.
Norge: Dette underavsnittet gjelder ikke for det geografiske området innen en 
radius på 20 km fra Ny-Ålesund
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Copyright © Huawei Technologies Co., Ltd. 2013. Toate 
drepturile rezervate.
Nici o parte a acestui document nu poate fi reprodusă sau transmisă sub nici o formă sau prin orice 
mijloace fără consimţământul prealabil scris al Huawei Technologies Co., Ltd.
Produsul descris în acest manual poate include software sub drept de autor al Huawei Technologies 
Co., Ltd. şi al posibililor licenţiatori. Clienţii nu trebuie sub nici o formă să reproducă, distribuie, modifice, 
descompună, dezasambleze, decripteze, extragă, schimbe inginerul, închirieze, cesioneze sau 
sublicenţieze software-ul menţionat, exceptând cazul în care aceste restricţii sunt interzise de legislaţia 
aplicabilă sau exceptând cazul în care aceste acţiuni sunt aprobate de titularii dreptului de autor 
respectiv sub licenţă.
Mărci Înregistrate şi Permisiuni

, , şi sunt mărci sau mărci înregistrate ale Huawei Technologies Co., Ltd.
Alte mărci înregistrate, produse, servicii şi denumiri de companii menţionate sunt proprietatea 
proprietarilor respectivi.
Notificare
Unele caracteristici ale produsului şi accesoriilor sale descrise în prezentul au la bază software-ul 
instalat, capacităţile şi setările reţelei locale şi nu pot fi activate sau pot fi limitate de operatorii reţelei 
locale sau de furnizorii de servicii de reţea. Astfel descrierile din prezentul document pot să nu 
corespundă exact produsului sau accesoriilor pe care le achiziţionaţi.
Huawei Technologies Co., Ltd. îşi rezervă dreptul de a schimba sau modifica orice informaţii sau 
specificaţii incluse în acest manual fără nici o notificare sau obligaţie prealabilă.
FĂRĂ GARANŢIE
CONŢINUTUL ACESTUI MANUAL ESTE FURNIZAT „AŞA CUM ESTE” CU EXCEPŢIA CELOR 
CERUTE DE LEGISLAŢIA APLICABILĂ, FĂRĂ NICI UN FEL DE GARANŢIE, FIE EXPRESĂ SAU 
IMPLICITĂ, INCLUSIV DAR FĂRĂ LIMITARE LA GARANŢIILE IMPLICITE ALE COMERCIALIZĂRII 
ŞI CORESPONDENŢEI PENTRU UN SCOP ANUME, ESTE REALIZAT ÎN LEGĂTURĂ CU 
ACURATEŢEA, FIABILITATEA SAU CONŢINUTUL ACESTUI MANUAL.
PÂNĂ ÎN MĂSURA MAXIMĂ PERMISĂ DE LEGISLAŢIA APLICABILĂ, HUAWEI TECHNOLOGIES 
CO., LTD. NU POATE SUB NICI O FORMĂ SĂ FIE RESPONSABILĂ PENTRU VREUN INCIDENT 
SPECIAL, INDIRECT SAU PENTRU DAUNE CONSECUTIVE, SAU PROFITURI PIERDUTE, 
ACŢIUNI, VENITURI, DATE, BUNĂVOINŢĂ SAU ECONOMII ANTICIPATE.
Reglementări privind Importul şi Exportul
Clienţii vor respecta toată legislaţia şi toate reglementările aplicabile de export şi import şi vor obţine 
toate permisele şi licenţele guvernamentale necesare pentru a exporta, reexporta sau importa produsul 
menţionat în acest manual inclusiv software-ul şi datele tehnice din prezentul document.

Vă rugăm să vizitaţi pagina www.huaweidevice.com/worldwide/support/hotline pentru 
adresa de e-mail şi linia hotline actualizate din ţara sau regiunea dumneavoastră.

96721847_01
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